


Somfy SMART HOME

OGRZEWANIE I OŚWIETLENIE

AUTOMATYKA 
TARASOWA

OSŁONY ZEWNĘTRZNE

OKNA

CZUJNIKI I STEROWANIE

SYSTEM ALARMOWY

SYSTEMY BRAMOWE

OSŁONY WEWNĘTRZNE



Komunikacja
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PROTOKOŁY 
KOMUNIKACYJNE

Sterowanie radiowe i 

przewodowe

System radiowy io – dwukierunkowy protokół radiowy zapewniający przekaz informacji 

zwrotnych. Pamięć odbiornika: 9 nadajników + 3 czujniki.

System radiowy RTS (Radio Technology Somfy) – komfortowe rozwiązanie, wąskie pasmo 

częstotliwości radiowych i zastosowanie kodu zmiennego dynamicznego. Pamięć 

odbiornika: 12 nadajników lub czujników.

Sterowanie przewodowe



Zigbee 3.0 / EnOcean
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Nowe możliwości dla 
centrali TaHoma

https://csa-iot.org/all-solutions/zigbee/



Instalacja
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HELP ME BY SOMFY

Interaktywna instrukcja









przykłady Wyjście z domu Powrót do domu

WŁĄCZANIE 2 ULUBIONYCH SCENARIUSZY ZA 
POMOCĄ PROGRAMOWALNYCH PRZYCISKÓW

• Centralizacja i połączenie wszystkich urządzeń domowych

Przyciski sterujące
Sterowanie za pomocą głosu*

KOMPATYBILNOŚĆ

Sterowanie za 
pomocą aplikacji

i więcej



Sterowanie sprzętem domowym przez Internet

Żaluzje i rolety

Bramy wjazdowe, 
bramy garażowe

Oświetlenie i gniazdka

Kamera i alarmy

Ogrzewanie i termostat

Muzyka

Taras i markizy



Tahoma Switch

Dioda LED

Wyzwalanie scenariuszy

Przycisk konfiguracji



Tahoma Switch

Przycisk odświeżania pamięci

Przycisk PROG

Kod QRApple HomeKitZasilanie

Numer PIN + kod QR



I

Instalacja z TaHoma® pro
Aplikacja PRO pozwoli na szybką,
wydajną i bezproblemową instalację.

Z zupełnie nowymi funkcjami:

- sprawdzeniem produkcji panelu słonecznego,

- sprawdzenie autonomii akumulatora.

TAHOMA PRO 



Duży              dla instalatorów

Z narzędziem do konserwacji on-line
Serv-e-go , umożliwia instalatorom:

• zdalne postawienie diagnozy i przygotowanie interwencji bez dojazdu do klienta 

(oszczędność czasu),

• przegląd listy zainstalowanych i sterowanych przez internet produktów oraz 

ich stanu.

SERV E GO



I

HELP ME

Duży             dla instalatorów

Użyj HELP ME, aby być pewnym procesu instalacji.

Aplikacja przeprowadzi instalatora przez cały proces instalacji krok po kroku.
Pozwoli to uniknąć błędów oraz nie korzystać z instrukcji.



Sterowanie
Nadajniki i odbiorniki radiowe.





















IZYMO



„Zmień dowolny punkt oświetlenia lub sprzęt domowy w urządzenie typu smart i zdalnie
sterowane przez internet.”

Odbiornik WŁ/WYŁ IZYMO io - IZYMO ON-OFF RECEIVER io

✓ Kompatybilny z przełącznikami przewodowymi (przełączniki 
przyciskowe i przełączniki kołyskowe).

✓ 10 A – 2000 W (wyjście nie jest wyjściem bezpotencjałowym).
✓ Wymagany przewód neutralny.
✓ Informacja zwrotna o pozycji.
✓ Wbudowany zegar: od 30 sekund do 30 minut.
✓ Ustawienie statusu po zaniku zasilania.
✓ Ochrona odbiornika w przypadku niewłaściwej biegunowości 

okablowania.

Kompatybilne nadajniki

Główne funkcjonalności



Izymo Dimmer Receiver io
Mikro odbiornik Wł/Wył z funkcją ściemniania LED. Można go umieścić za włącznikiem 

ściennym. 

Moc wyjściowa 220-240V AC, 50 Hz, 0,43A

Przekrój przewodu 
zasilającego

Min 0,75 mm², maks 1,5 mm²

Klasa ochronności Podwójna izolacja bez uziemienia

Stopień ochrony IP20

Temperatury pracy Od 0 do +50 Celsjusza

Wymiary 43x43x15 mm

Maks. moc wyjściowa • 220-240V ściemnialna żarówka LED:100
• 12/24 V LED lub halogenowe oświetlenie punktowe z elektronicznym 

transformatorem ściemnialnym: 100W
• Sterownik LED w technologii narastającego zbocza do taśmy LED:100W
• 220-240V żarówki LED bez funkcji ściemniania (tylko funkcja wł//wył:100W)
• Obciążenie rezystancyjne (żarnikowe i halogenowe):100W



Izymo Dimmer Receiver io

Typy ściemnialnych żarówek LED 220-240V (główne rozwiązania):

Standardowa LED LED corn Filament LED Spot LED żarówka

Szukaj takich oznaczeń na żarówkach:



Zmień swoją roletę sterowaną przewodowo w roletę typu smart i zdalnie sterowaną przez internet.

Zasada instalacji

ODBIORNIK DO ROLET IZYMO io– IZYMO SHUTTER RECEIVER io

✓ Kompatybilny ze wszystkimi przewodowymi przełącznikami GÓRA-STOP-DÓŁ.
✓ Kompatybilny z puszkami podtynkowymi o głębokości 50 mm 
✓ Kompatybilny z napędami grupy Somfy.
✓ Gwarantowana informacja zwrotna o pozycji w przypadku napędów Somfy z 

detekcją przeszkód (elektronicznych, np. Ilmo).
✓ Ochrona odbiornika w przypadku niewłaściwej biegunowości okablowania.

Ograniczenia kompatybilności 

Kompatybilne nadajniki

WINDOW

Sunis io

Rolety fasadowe

Główne funkcjonalności

Rolety 
dachowe

W pobliżu napędu 
sterowanego 
przewodowo

Za przełącznikiem
przewodowym



„Zmień dowolny przełącznik w sterownik io lub wyzwalacz scenariuszy centrali 
TaHoma, aby zachować spójny design wszystkich przełączników” 

Zasada instalacji

NADAJNIK IZYMO io - IZYMO TRANSMITER io

• Kompatybilny z oświetleniem; roletami; żaluzjami fasadowymi.
• 2 kanały do sterowania 1- lub 2-kanałowym przełącznikiem 

oświetleniowym
• Wyzwalacz scenariuszy centrali TaHoma: zmień dowolny przełącznik w 

wyzwalacz scenariuszy (np. scenariusz „Powrót do domu”: oświetlenie 
włączone, rolety opuszczone, głośnik Sonos włączony; przycisk alarmowy 
w przypadku pożaru: oświetlenie włączone, rolety podniesione) – 1 lub 2 
scenariusze.

• Kompatybilny z przełącznikami kołyskowymi, przyciskami oraz 
przełącznikami Góra-Stop-Dół do napędów do rolet i żaluzji.

• Autonomia baterii: od 4 lat (20 czynności/dzień) do 7 lat (2 
czynności/dzień). 

• Wskaźnik niskiego poziomu naładowania baterii na produkcie/w aplikacji 
TaHoma.

Ograniczenia kompatybilności 

Główne funkcjonalności

Odbiornik 
WŁ/WYŁ io



CZUJNIKI









OGRZEWANIE







Solus PA/P&P
Oximo
Ilmo2 WT / io
RS100 io / hybrid
Oferta napędów do rolet zewnętrznych



Przegląd oferty 
napędów 
rurowych



Przegląd oferty 
napędów 
rurowych
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Przegląd oferty



Napędy z mechanicznymi krańcówkami
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Solus PA, LS 40 LT 50/60



Napędy z elektronicznymi krańcówkami
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• Solus P&P, 
• Ilmo 2 WT, 
• Oximo WT



Oximo io

Zastosowanie

Seria napędów Oximo RTS/io jest przeznaczona do 

rolet zewnętrznych z wieszakami blokującymi i 

ogranicznikami  (w listwie dolnej lub prowadnicach) 

lub bez nich.

Specyfikacja

• Elektroniczny układ wyłączników krańcowych

• Wykrywanie przeszkód i oblodzenia

• Cztery rodzaje regulacji położeń krańcowych



Ilmo 2 WT
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Oximo S



RS100io / hybrid

Zastosowanie

Napęd S&SO-RS100 jest przeznaczony do rolet 
zewnętrznych z wieszakami blokującymi i 
ogranicznikami (w listwie dolnej lub prowadnicach) 
lub bez nich.

Specyfikacja

•Silnik zintegrowany z elektronicznym układem 
wyłączników krańcowych

•Bezszczotkowy silnik stałoprądowy

•Nowy mechaniczny hamulec



RS100 io
budowa

info
Dostępne 6, 10, 15, 20 Nm. 

info
Przewód dwużyłowy 

info
Nowa wtyczka



RS100 hybrid
budowa

info
Dostępne 6, 10, 15, 20 Nm. 

info
Przewód czterożyłowy 

info
Nowa wtyczka



RS100 SOLAR io
Krok naprzód dzięki energii słonecznej
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Duży dla instalatorów

Dzięki aplikacji Solar App,
niezawodność instalacji jest w 100% gwarantowana

Aplikacja Solar jest przeznaczona wyłącznie dla naszych 
instalatorów.

Indywidualna diagnoza oparta na 4 kryteriach:

• danych pogodowych z ostatnich 30 lat,

• przeszkodach słonecznych,

• kierunku geograficznego okna,

• geolokalizacji.

SOLAR APP



Ekosystem

Narzędzia dla 
profesjonalistów

Oferta zdalnego 
sterownia przez 
internet-TaHoma

Nowe funkcje 
smart

Do różnych 
rodzajów rolet 
(ALU, PCV, RKS)

Funkcjonalność 
i jakość RS100 solar io



Dane techniczne 
napędu
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5 momentów obrotowych:
3 / 6 / 10 / 15 / 20 Nm

Średnica 50 mm

Napęd elektryczny zasilany energią 
słoneczną z silnikiem bezszczotkowym
BLDC

2 prędkości:
3 / 6 Nm: 15 obr./min.​
10 / 15 / 20 Nm: 12 obr./min.​

Przewód z wtyczką

Antena zewnętrzna
Długość: 14 cm

Głowica Star

Przewód V​



Propozycja
zrównoważonej 
oferty
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Akumulator
Czas życia > 8 lat
Poziom recyklingu COREPILE > 78%

Panel słoneczny zgodny z regulacjami 61215-
1:2021
Czas życia > 20 lat

Wysokiej jakości komponenty 
zaprojektowane dla:

- Długiego cyklu życia produktu,
- Łatwej wymiany części,
- Recyklingu.
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2 długości:​
370 x 60 mm dla napędów od 3 Nm do 10 Nm – 2,5 W
500 x 90 mm dla napędów 15 Nm i 20 Nm – 5,8 W

Uniwersalny montaż panelu 
słonecznego:

poprzez otwór montażowy lub 
przyklejenie ​

Dyskretna oraz estetyczna integracja na kasecie rolety

Pojedynczy panel 

słoneczny do instalacji!

Możliwość zamontowania 
panelu słonecznego w dalszej 
odległości od napędu, za 
pomocą przedłużacza 1m lub 
5m

Dane techniczne 
panelu słonecznego

Najmniejszy panel słoneczny na rynku, 
jeszcze bardziej estetyczny! 

Czas życia > 20 lat

Technologia żywicy monokrystalicznej
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Tylko jedna średnica: 23 mm oraz 2 długości:​
340 mm  dla napędów od 3 Nm do 10 Nm – 8 ogniw
595 mm dla napędów 15 Nm oraz 20 Nm – 14 ogniw

Technologia NiMH, ​najlepsza 
technologia pod względem 
przechowywania oraz transportu

Temperatura pracy: od -20° do +70°C​

Pojemność : 2200 mAh

Akumulator będzie dostarczony 
naładowany w 100%

Okres życia > 8 years

Może być ładowany za pomocą 
zewnętrznej ładowarki

Dane techniczne 
akumulatora Autonomia: 45 dni

Akumulator bez obudowy 
lub w obudowie dla 
zoptymalizowanej integracji
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Ładowarka 
akumulatora 
NIMH 

2 przewody gwarantują kompatybilność z 
akumulatorami obecnej oraz nowej oferty 
napędów zasilanych energią słoneczną.  

Torba
do przechowywania ładowarki

Jedna ładowarka do wszystkich 
akumulatorów w ofercie Somfy 
oraz SIMU

Dostępna od momentu 
wprowadzenia do sprzedaży 
RS100 solar io 



Funkcje 
napędu
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3 Nm 6 Nm 10 Nm 15 Nm 20 Nm

Motor

Diameter (mm) 50

Speed 15 rpm 12 rpm

Length (mm) 417,8 439,9 452,9 452,9 473,9

Battery

Diameter 23 mm

Number of cells 8 cells 14 cells

Voltage 9,6V 16,8V

Length (mm) 340 595

Solar panel

Watt 2,5W 5,8W

Length (mm) 370 500

Height (mm) 60 90

RS100 solar io offer



Funkcje 
napędu

Regulacja prędkości
regulowana prędkość obrotowa napędu

Soft stop & Start
dodatkowa ochrona napędu i rolety

Detekcja przeszkód
przy zastosowaniu twardych wieszaków

Ochrona przed włamaniem
automatyczne dociskanie pancerza

Detekcja oblodzenia

Plug & Play
automatyczna konfiguracja napędu, zmiana 
kierunku, ustawienie położeń krańcowych

Smart protect
kontrola i dostosowanie krzywej momentu 
obrotowego

Smart comfort
Sczujnik nasłonecznienia wbudowany w panel 
słoneczny

Battery level feedback
Informacje na temat poziomu naładowania 
akumulatora

Autokorekta prędkości obrotowej
Jeżeli akumulator jest rozładowany napęd zmniejsza 
prędkość pracy

Tryb uśpienia
Podczas transportu oraz programowania

Reset napędu

Kompatybilny z narzędziami PRO
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Kompatybilność
Punkty sterowania

Smoove® Origin RS100
(od indeksu E)

* Musi zostać aktywowana funkcja low 

power (sprawdź intrukcje)

Smoove® sensitive RS100
Smoove® sensitive io
Smoove® sensitive AM io
V-System Pro io
Set&Go io

(od indeksu B)

(od indeksu E)

(bez regulatora)
(stary design) (bez timera)



OXIMO SOLAR io



Oximo Solar io 



Niezawodne jak roleta z napędem 
elektrycznym.
• Działa przy użyciu naturalnego światła:
nie ma potrzeby pełnego nasłonecznienia.
• Autonomia akumulatora:
45 dni całkowitej ciemności przy 2 pełnych 
cyklach podnoszenia/opuszczania dziennie.













Sterowanie
Smoove Origin io lub 2/4 Origin io
Smoove 1 io Shine

Situo 1/5 io II

Nina io
Nina Timer io

TaHoma Switch



Nadajnik Nina
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Intuicyjne Funkcje

- Sterowanie indywidualne lub grupowe

- Intuicyjna konfiguracja własnego domu

- Precyzyjne sterowanie dotykowe

- Tworzenie scenariuszy

W Nina Timer io możliwość programowania 

czasowego – ustalania harmonogramu zdarzeń.



Automatyka 
pogodowa Sunis Wirefree II IO Eolis WireFree io &

Eolis 3D WireFree io





J4 io Protect
J4 WT Protect
Oferta napędów do żaluzji fasadowych



J4 IO / WT Protect

Zastosowanie

Napędy J4 io Protect przeznaczone są do 

wszystkich typów żaluzji fasadowych.

Specyfikacja

• Napęd z elektronicznym układem wyłączników 

krańcowych

• Detekcja przeszkód i oblodzenia

• Automatyczna regulacja pozycji krańcowej



Funkcje

Detekcja
oblodzenia

Automatyczna 
korekta

Luzowanie naprężeńDetekcja
przeszkód



J4 io

WT io



Wtyk 
Hirschmann’a
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Wtyk Hirschmann (żeński)Wtyk Hirschmann (męski)

Złącze napędu



Type 1 Type 2 Type 3

Zastosowanie

W aplikacji, w której silnik jest zainstalowany z boku:

• Brak możliwości zatrzymania się na wyłączniku bezpieczeństwa

• Funkcja automatycznej korekty w górę nie jest kompatybilna.



Zastosowanie
Kinematyka

+0° / +90°



Zastosowanie
Kinematyka

-90° / +90°



Przewód 
montażowy

Kompatybilność ramek

file:///C:/Users/malyra01/OneDrive - SOMFY/Desktop/INSTRUKCJE/Ramki/Ramki dla Smoove.pdf


Sterowanie WT 
IB+

Smoove Origin IB+
Chronis Smoove IB+
Soliris Smoove IB+

Smoove Uno IB+



Sterowanie WT 
IB+

Smoove Origin IB+
Chronis Smoove IB+
Soliris Smoove IB+

Smoove Uno IB+



Sterowanie io

Smoove 1 io Shine

Situo 1 & 5 variation io II 

Nina io
Nina Timer io

TaHoma Switch



EVB training 2017                                                                                                            EA-M1-S4

J4 io - kompatybilność 

Czujniki:
- Wiatr 
- Słońce 

Nadajniki jednokierunkowe
Situo Variation (io)

Nadajniki dwukierunkowe
Nina (io) / Nina timer (io)

Nadajniki naścienne 
Smoove (io)
Smoove Variation

Set & Go

Serv-E-Go

Tahoma 

Tahoma Box



TARAS



PERGOLA
LOUVER

IO



Specyfikacja

Zastosowanie

Pergola z obracanymi lamelami

Zasilanie 24 V

Do jednego lub dwóch napędów na 24 V

Wbudowany czujnik temperatury

Wykrywanie przeszkód

Zabezpieczenie napędu (próg natężenia prądu)

IP 55



Pergola Louver io

Czujnik deszczu
Ondeis

Zasilenie 24 V

Czujnik deszczu
Ondeis

Napęd liniowy z 
enkoderem lub bez

Zasilenie 24 V



Pergola Tilt 24V io 300mm

Zasilanie 24V

Wbudowany enkoder

6-cio żyłowy przewód

Maksymalny wysuw 30 cm



Pergola Louver io

Zdalne sterowanie 
dzięki centrali 

TaHoma

Napęd do 
screenów

Maestria io

Transformator 24 V

Napęd liniowy (1 lub 2)

Czujnik wiatrowy 
Eolis io

Pergola Louver io
Odbiornik do 
oświetlenia



Pergola Louver io - sterowanie
Smoove Origin io lub 2/4 Origin io
Smoove 1 io Shine

Situo 1/5 io II / Variation

Nina io
Nina Timer ioTaHoma Switch



Pergola Louver io - czujniki

Sunis Wirefree II IO Eolis io Soliris io

Ondeis



Odbiorniki io do oświetlenia

LIGHTING RECEIVER WHITE LED io

Czterokanałowy odbiornik io do oświetlenia LED w kolorze 

białym

LIGHTING RECEIVER RGB-W LED io

Dwukanałowy odbiornik io do oświetlenia LED

(pierwszy kanał – kolorowe oświetlenie LED, 

drugi kanał – białe oświetlenie LED)

LIGHTING RECEIVER TUNEABLE WHITE LED io

Dwukanałowy odbiornik io do sterowania białym oświetleniem 

LED z regulacją barwy światła (ciepła – zimna)



SCREEN



Screen UP 40 – sterowany przewodowo

Krańcówki manualne

Szybkie, nawet 30 obr/min

4,5 Nm



LT 50 – sterowany przewodowo

Krańcówki manualne mechaniczne, wyciskane

Prędkość – nawet 32 obr/min

6 Nm – 8 Nm – 10Nm – 15 Nm – 20 Nm – 25 Nm – 35Nm – 40 Nm – 50 
Nm (12 obr/min)



Maestria 50 WT – sterowany przewodowo

GŁOWICE

STAR HEAD ROUND HEAD

MOMENT OBROTOWY

6 Nm 10 Nm 15 Nm

25 Nm 35 Nm

PRĘDKOŚĆ OBROTOWA

17 obr/min 32 obr/min

FUNKCJE DEDYKOWANE DLA ROZWIĄZAŃ ZIP
• DETEKCJA PRZESZKÓD
• PEŁNY TRYB AUTOMATYCZNY



Sunilus Screen io

kompatybilny z czujnikami wiatru i nasłonecznienia

funkcja "napinanie rozwiniętego materiału" umożliwia 

dostosowanie napięcia materiału, gdy markiza znajduje się w 

dolnym położeniu krańcowym, gwarantując perfekcyjny wygląd 

osłony

ochrona termiczna



Sunea Screen 40/50 io

Elektroniczny układ wyłączników krańcowych wraz z elektronicznym układem
detekcji zatrzymania, zdalna regulacja położeń krańcowych

Pozycja komfortowa zapisywana przyciskiem my

Poluzowanie materiału w pozycji podniesionej

Służy do napinania materiału osłony po jej każdorazowym 
opuszczeniu



Maestria+ 50 io

• Napęd zaprojektowany specjalnie do rolet materiałowych zewnętrznych, a 

zwłaszcza typu zip

• Detekcja przeszkód przy ruchu w dół (możliwość ustawienia czułości) oraz w górę

• Dostępne momenty obrotowe: 6, 10, 15, 25, 35Nm 

• Trzy tryby ustawień: automatyczny, półautomatyczny, manualny

• Doskonała precyzja ustawiania położeń krańcowych, również w napędach 

szybkoobrotowych (32 obr/min)



Maestria+ 50 io

• Funkcja detekcji przeszkód zabezpiecza tkaninę i prowadnice przed uszkodzeniami

• Rzeczywista czułość detekcji przeszkód większa w stosunku do innych produktów, dzięki 

czemu zapewniono wykrywanie „rzeczywistych przeszkód”, a wyeliminowanie zbędnych 

zatrzymań

• Funkcja luzowania napiętego materiału w górnym położeniu krańcowym (back release) 

dodatkowo zabezpiecza tkaninę przed uszkodzeniami 

• Pełna kompatybilność z nowymi sterowaniami sterowaniami io-homecontrol: Situo io, Nina, 

Tahoma Switch



Maestria+ 50 io

• Pełna kompatybilność z innymi rozwiązaniami osłonowymi: z 

blokadami automatycznymi oraz ręcznymi

• Regulacja 3 stopni naprężenia tkaniny w przypadku stosowania 

blokad

• Może być stosowany również w roletach standardowych

• Pełna kompatybilność za automatyką wiatrową io-homecontrol



Czujniki

Sunis Wirefree II IO Eolis WireFree io
Eolis io &
Ondeis



SUNEA SOLAR io
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Idealne zamknięcie kasety (regulowana elektroniczna detekcja zatrzymania)
Po zamknięciu Po zamknięciu kasety napęd natychmiast się zatrzymuje, aby chronić mechanizm 
i ograniczyć naprężenia tkaniny. Możliwość wyboru pomiędzy 3 poziomami siły zamykania.

Napinanie rozwiniętego materiału tkaniny  
Po każdym ruchu w dół na krótko odwracany jest kierunek obrotów napędu, aby zagwarantować, że 
tkanina pozostanie idealnie napięta. Obroty wsteczne napędu są regulowane.

Automatyczna kompensacja długości tkaniny – sprawdź funkcję regulacji 
Żeby gwarantować jednakowe rozwinięcie tkaniny, nawet po kilku latach.

Rozluźnianie materiału po zwinięciu
Po aktywacji  Po aktywacji zwalnia hamulec napędu tuż po zamknięciu kasety, aby rozluźnić tkaninę. 
Przedłuża to żywotność tkaniny.

Uniwersalny napęd io zasilany energią słoneczną
Jeden napęd do lambrekina, screena i  markizy okiennej.

Detekcja przeszkód dzięki zabierakowi jednokierunkowemu (Screen)

Łagodny start/Łagodny stop

Częstotliwość regulacji górnego położenia krańcowego (regulowana)

Ostrzeżenie zwrotne dotyczące naładowania akumulatora

STRONA KATALOGOWA Główne funkcjeSTRONA KATALOGOWA



Sterowanie
Smoove Origin io lub 2/4 Origin io
Smoove 1 io Shine

Situo 1/5 io II

Nina io
Nina Timer io

TaHoma Switch
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Eolis 3D io

Eolis Wirefree io

Ondeis poprzez

Soliris io
Sunis wirefree II ioSunis wirefree io 

Eolis io

Soliris io

Kompatybilność produktów użytkownika końcowego: Sterowania



MARKIZA



Napędy serii Sunea i 
Sunilus io do markiz 

Sunea io - w technologii io-homecontrol® do markiz 

kasetowych i bez kasety.

Sunea CSI io - w technologii io-homecontrol® do 

markiz kasetowych i bez kasety, z awaryjnym 

ręcznym sterowaniem

Sunea RTS - w technologii radiowej RTS do markiz 

kasetowych i bez kasety.

Sunea CSI RTS - w technologii radiowej RTS do 

markiz kasetowych i bez kasety, z awaryjnym 

ręcznym sterowaniem.

Sunilus io - w technologii io-homecontrol® do 

zewnętrznych osłon przeciwsłonecznych bez kaset.



Napędy serii Orea, Altus i 
LT50/60 do markiz 

Orea RTS- sterowany radiowo w technologii RTS do 

markiz kasetowych i bez kasety.

Altus RTS - w technologii radiowej RTS do markiz 

bez kasety.

Orea WT- elektroniczny napędy sterowany 

przewodowo do markiz kasetowych.

LT50 i LT60, również z NHK – sterowany 

przewodowo, z awaryjnym manualnym 

sterowaniem do osłon zewnętrznych bez kaset.



Czujniki io

Eolis 3D ioEolis Wirefree io

Sunis wirefree II io

Eolis io (wiatrowy)

Czujniki RTS

Eolis 3D RTS, 
wstrząsowy

Sunis Indoor WireFree
RTS

Sunis wirefree RTS 
zasilany energią 

słoneczną

Eolis RTS, Soliris RTS

Kompatybilne czujniki radiowe

Soliris io 230V 
(wiatrowo-słoneczny) 

dostępność 2021 r. 

Czujnik deszczu Ondeis
na 24V lub 230V



Funkcje zaawansowane Sunea

Funkcja napinania rozwiniętego materiału. 

Po każdym ruchu w dół następuje szybkie odwrócenie kierunku obrotu napędu, aby zagwarantować, że tkanina 

pozostaje idealnie napięta. Wsteczny obrót napędu jest nastawny.

Funkcja luzowania zwiniętego materiału w kasecie 

Po aktywacji zwalnia wyłącznik napędu tuż po zamknięciu kasety, aby rozluźnić tkaninę. Wydłuża to żywotność 

tkaniny.

Detekcja elektroniczna zatrzymania “soft close”

Po zamknięciu kasety napęd natychmiast zatrzymuje się, aby chronić mechanizm i ograniczyć naprężenia tkaniny. 

Możliwość wyboru pomiędzy 3 poziomami siły  domykania.

Pozycja komfortowa « my ».

Aby jednym kliknięciem przesunąć markizę do wcześniej zapisanej pozycji



Podsumowanie
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Pon-pt: 8:00-16:00
Sob: 9:00-16:00 – dyżur infolinii
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